
KÚPNA ZMLUVA
uzavretá v súlade s ust. § 409 a naši zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „OBZ“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“)

ZMLUVNÉ STRANY

Kupujúci: Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov
sídlo: Hollého 14, 081 81 Prešov 
IČO: 00 610 577 
DIČ: 202 128 1559 
IČ DPH: SK 202 128 1559
Štátna príspevková organizácia zriadená zriaďovacou listinou MZ SR, 
zo dňa 14.06.1991, pod č. 1970/1991 -  A/XI -  1 v spojení 
s Rozhodnutím Ministerstva obrany SR zo dňa 15.08.2024, pod č. 
SEEK-41-59/2024 
Bankové spojenie:

Štatutárny orgán: MUDr. Juraj Smatana, MBA, MPH -  riaditeľ

(ďalej len „kupujúci“) 

a

Predávajúci: FUJIFILM Slovakia s.r.o.

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel
Sro, Vložka číslo: 154764/B
sídlo: Rybničná 40, 831 06 Bratislava
IČO: 53987331
DIČ: 2121557845
IČ DPH: SK2121557845
Bankové spojenie:
Číslo IBAN:

Štatutárny orgán: Ing. Peter Stolárik, BD manager, na základe plnej moci zo dňa 
02.01.2024

(ďalej len „predávajúci“)

sa nižšie uvedeného dňa dohodli, že uzatvárajú túto kúpnu zmluvu (ďalej len „zmluva“) za
nasledujúcich podmienok :



1.1 Predávajúci sa ako úspešný uchádzač v procese verejného obstarávania na predmet 
zákazky: „Skríningový mamografický prístroj s tomosyntézou a pokročilými 
funkciami“ zaväzuje dodať kupujúcemu do miesta dodania 1 ks nasledovnej hnuteľnej 
veci, ktorá je špecifikovaná v Prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „predmet kúpy“) 
a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k tomuto predmetu kúpy. Predávajúci sa 
zaväzuje dodať predmet kúpy nový, nepoužívaný a nerepasovaný, v bezchybnom 
stave, ktorý zodpovedá všetkým požiadavkám platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky pre účely používania v zdravotníckom zariadení kupujúceho.

1.2 Súčasťou záväzku predávajúceho dodať predmet kúpy je zároveň doprava predmetu 
kúpy do dohodnutého miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, vybalenie a 
likvidácia obalov, kompletizácia, inštalácia a uvedenie predmetu kúpy do prevádzky 
vrátane nevyhnutných stavebných úprav bezprostredne súvisiacich s inštaláciou 
a spustením predmetu kúpy do prevádzky pozostávajúcich najmä, nie však výlučne 
s úpravou a prispôsobením rozvodov elektroinštalácie, odskúšanie funkčnosti 
a prevádzkyschopnosti predmetu zákazky, odovzdanie písomných dokladov 
potrebných pre nadobudnutie vlastníckeho práva k predmetu kúpy, poskytnutie 
užívateľskej dokumentácie k predmetu kúpy, uvedenie predmetu kúpy do prevádzky 
(inštalácia) s vydaním potvrdenia o inštalácii, zaškolenie personálu kupujúceho 
o správnom užívaní predmetu kúpy s vydaním potvrdenia o zaškolení obsahujúceho 
menný zoznam zaškoleného personálu kupujúceho, ako aj poskytovanie alebo 
zabezpečovanie záručných opráv v prípade výskytu vád predmetu kúpy v priebehu 
záručnej doby, vrátane pravidelných bezpečnostných a elektrických kontrol podľa 
odporúčaní výrobcu a platnej legislatívy SR počas celej doby záruky. Všetky písomné 
doklady musia byť vyhotovené v slovenskom jazyku, resp. českom jazyku.

1.3 Ak sú v súvislosti s riadnym a bezproblémovým užívaním predmetu kúpy právnymi 
predpismi vyžadované úradné kontroly alebo merania, súčasťou záväzku 
predávajúceho je taktiež písomné vydanie alebo zabezpečenie vydania potvrdenia 
o vykonaní právnymi predpismi požadovaných kontrol a meraní, ktoré bude 
vyhotovené v slovenskom jazyku.

1.4 Ak sú pre uvedenie predmetu kúpy do prevádzky a jeho riadne užívanie potrebné 
softvérové ovládače a licencie k nim, súčasťou záväzku predávajúceho podľa tejto 
zmluvy je rovnako poskytnutie týchto softvérových ovládačov a udelenie všetkých 
licencií k nim v rozsahu potrebnom pre riadne, nerušené a neobmedzené užívanie 
predmetu kúpy vrátane jeho softvérových súčastí a príslušenstva.

1.5 Kupujúci sa zaväzuje prevziať predmet kúpy do vlastníctva a zaplatiť predávajúcemu 
za predmet kúpy kúpnu cenu v zmysle tejto zmluvy.

Článok 2 
Kúpna cena

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou 
zmluvných strán v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách 
v znení neskorších predpisov, a je bližšie uvedená v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Takto 
dohodnutá cena za predmet kúpy je maximálna a zahŕňa v sebe všetky nevyhnutné 
a účelne vynaložené náklady predávajúceho súvisiace s komplexným plnením 
predmetu zmluvy v zmysle článku 1 tejto zmluvy. Kupujúci nebude poskytovať 
predávajúcemu preddavky na plnenie predmetu zmluvy.

Článok 1
Predmet zmluvy
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2.2 Kúpna cena za predmet kúpy je uvedená v eurách bez DPH, ako cena pevná 
a konečná a zahrňuje colné poplatky alebo akékoľvek iné poplatky, či iné platby 
súvisiace so splnením záväzkov predávajúceho podľa tejto zmluvy. K tejto cene bude 
pripočítaná DPH v sadzbe platnej v čase dodania tovaru.

2.3 Kúpnou cenou sa rozumie cena za predmet kúpy, vrátane ceny zahŕňajúcej všetky 
súvisiace záväzky podľa tejto zmluvy. Kúpna cena tak zahŕňa aj odplatu za plnenia 
uvedené v článku 1 ods. 1.2 až 1.4 tejto zmluvy.

Článok 3
Doba dodania predmetu kúpy

3.1 Predávajúci sa zaväzuje doručiť a odovzdať kupujúcemu celý predmet kúpy spolu so 
všetkou potrebnou a súvisiacou dokumentáciu, predmet kúpy nainštalovať, odskúšať 
funkčnosť a prevádzkyschopnosť dodaného predmetu kúpy, vykonať úvodné 
zaškolenie pracovníkov kupujúceho a uviesť predmet kúpy do užívania kupujúcemu 
najneskôr do 70 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy.

3.2 Predávajúci je povinný vopred dohodnúť s kupujúcim preukázateľným spôsobom
dátum a čas dodania predmetu kúpy aspoň 5 pracovných dní vopred tak, aby kupujúci 
mohol poskytnúť potrebnú súčinnosť. Dodanie predmetu kúpy je možné dohodnúť e- 
mailom na alebo eventuálne na
telefónnom čísie:

3.3 Dopravu predmetu kúpy na miesto dodania zabezpečuje na vlastné náklady 
a nebezpečenstvo predávajúci tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana 
predmetu kúpy pred jeho poškodením alebo znehodnotením.

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho so splnením jeho 
povinností vyplývajúcich z ods. 3.1 tohto článku, je kupujúci oprávnený uplatniť voči 
predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % denne z hodnoty kúpnej ceny 
predmetu kúpy za každý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká 
zmluvnou pokutou zabezpečený záväzok predávajúceho. Zmluvné strany sa zároveň 
dohodli, že v prípade porušenia záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou 
pokutou, vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu 
prípadne spôsobenej škody v plnej jej výške, a to kumulatívne a nezapočítateľné so 
zmluvnou pokutou.

Článok 4
Platobné podmienky a fakturácia

4.1 Predávajúcemu vzniká nárok na zaplatenie kúpnej ceny riadnym dodaním 
predmetu kúpy kupujúcemu.

4.2 Kúpna cena za predmet kúpy bude kupujúcim zaplatená predávajúcemu na základe 
faktúry vystavenej predávajúcim po dodaní predmetu kúpy kupujúcemu, splatnej 
v lehote do 60 dní odo dňa vystavenia faktúry. Predávajúci sa zaväzuje doručiť 
vystavenú faktúru kupujúcemu v lehote 3 dní odo dňa jej vystavenia. V prípade 
omeškania predávajúceho s doručením vystavenej faktúry sa predlžuje doba splatnosti 
záväzku kupujúceho.

4.3 Pokiaľ predávajúci aj kupujúci majú vytvorený osobný profil osoby vo fakturačnom 
systéme podľa zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii 
a centrálnom ekonomickom systéme a sú splnené aj ostatné podmienky pre
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vydávanie a prijímanie zaručenej elektronickej faktúry, je predávajúci povinný 
vydávať a kupujúci prijímať zaručenú elektronickú faktúru.

4.4 Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu aj pre účely zákona č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.

4.5 Predávajúci je povinný k faktúre priložiť kópiu dodacieho listu, potvrdenia o zaškolení 
a potvrdenie o uvedení do prevádzky (inštalácii) ako jej povinnú prílohu.

4.6 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti alebo prílohy podľa tohto článku, 
alebo ak bude faktúra vykazovať iné vecné alebo formálne nedostatky, je kupujúci 
oprávnený vrátiť ju predávajúcemu na opravu alebo doplnenie. V takom prípade nová 
lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry 
kupujúcemu.

4.7 Kúpna cena predmetu kúpy bude zaplatená bezhotovostným bankovým prevodom 
peňažných prostriedkov na účet predávajúceho špecifikovaný v záhlaví tejto zmluvy. 
Kúpna cena predmetu kúpy, alebo jej časť sa považuje za zaplatenú dňom pripísania 
peňažných prostriedkov na účet predávajúceho.

4.8 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej 
ceny je predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania dohodnutý 
medzi zmluvnými stranami vo výške 0,01% denne z kúpnej ceny, so zaplatením ktorej 
je kupujúci v omeškaní podľa zmluvne dohodnutých podmienok, pokiaľ sa zmluvné 
strany nedohodnú na predĺžení termínu splatnosti v riadne odôvodnených prípadoch. 
Kupujúci nie je v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny, ak dôjde k omeškaniu 
predávajúceho s plnením predmetu tejto zmluvy v zmysle podmienok dohodnutých 
v tejto zmluve.

Článok 5 
Miesto dodania

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania predmetu kúpy a splnenia ďalších 
povinností predávajúceho v zmysle článku 1 tejto zmluvy je oddelenie rádiológie, 1. 
poschodie chirurgického monobloku Fakultnej nemocnice s poliklinikou J. A. Reimana 
Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov.

Článok 6 
Forma plnenia

6.1 Povinnosť predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy je splnená tým, že 
predávajúci predmet kúpy doručí na miesto dodania, t. j. priamo do priestorov, do 
ktorých bude predmet kúpy nainštalovaný, vyloží predmet kúpy v mieste dodania, 
zabezpečí inštaláciu tovaru na mieste dodania, zaškolí personál kupujúceho, 
odovzdá kupujúcemu všetky potrebné doklady a potvrdenia a umožní kupujúcemu 
s predmetom kúpy nakladať (ďalej len „dodanie“). O dodaní predmetu kúpy spíšu 
zmluvné strany dodací list.

6.2 Nebezpečenstvo škody na predmete kúpy prechádza na kupujúceho po riadnom 
dodaní predmetu kúpy, alebo momentom omeškania kupujúceho s prevzatím predmetu 
kúpy.

6.3 Vlastnícke právo k predmetu kúpy nadobúda kupujúci po dodaní v zmysle bodu 6.1.
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7.1 Zmluvný vzťah vyplývajúci z tejto zmluvy je možné skončiť vzájomnou písomnou 
dohodou zmluvných strán.

7.2 Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy 
zaniknú aj odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou z dôvodov 
vyplývajúcich zo zákona alebo tejto zmluvy.

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany 
kupujúceho sa považuje nezaplatenie kúpnej ceny, resp. jej časti do 12 mesiacov po 
lehote splatnosti a za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany predávajúceho sa 
považuje omeškanie s dodaním predmetu kúpy o viac ako 30 dní alebo ak predávajúci 
zadá akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy subdodávateľovi v rozpore s touto zmluvou alebo 
zákonom.

7.4 Za podstatné porušenie zmluvy zo strany predávajúceho sa považuje tiež:

a) opakujúci sa výskyt rovnakej vady predmetu kúpy,
b) opakujúci sa výskyt akejkoľvek vady v období 3 mesiacov,
c) nesplnenie povinností alebo omeškanie so splnením povinností podľa čl. 8 

ods. 8.6 zmluvy o viac ako 48 hodín
d) prípad, keď predávajúci oznámi kupujúcemu, že nie je z objektívnych alebo 

subjektívnych dôvodov schopný dodať predmet kúpy alebo poskytnúť služby 
podľa tejto zmluvy,

e) prípad, ak počas trvania tejto zmluvy nebudú u predávajúceho splnené 
zákonné povinnosti partnera verejného sektora z registra partnerov 
verejného sektora, podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora, hoci sa na predávajúceho vzťahujú povinnosti podľa 
uvedeného zákona

f) ak je predávajúci partnerom verejného sektora a je viac ako 30 dní 
v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona č. 
315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora,

g) ak počas platnosti tejto zmluvy použije predávajúci na splnenie povinnosti 
subdodávateľa nezapísaného v registri partnerov verejného sektora podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora alebo ak 
takýto subdodávateľ bude počas plnenia tejto zmluvy vymazaný z registra 
partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a predávajúci ho bude naďalej používať ako 
svojho subdodávateľa hoci sa na subdodávateľa predávajúceho vzťahujú 
povinnosti podľa uvedeného zákona.

7.5 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy s predávajúcim v prípade podstatného 
porušenia tejto zmluvy.

7.6 Odstúpenie od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou je účinné okamihom doručenia 
písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. 
V prípade neprevzatia tohto odstúpenia zmluvnou stranou, resp. vrátenia sa späť 
zásielky, ktorú nebolo možné doručiť zmluvnej strane na uvedenú adresu alebo ktorú 
zmluvná strana v odbernej lehote neprevzala, odstúpenie sa považuje za doručené 
okamihom vrátenia sa zásielky späť druhej strane.

Článok 7
Ukončenie zmluvného vzťahu
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Článok 8
Záruka za akosť a záručný servis

8.1 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má dodaný predmet kúpy v čase odovzdania 
kupujúcemu a za vady predmetu kúpy, ktoré sa vyskytnú po dodaní predmetu kúpy 
v záručnej dobe.

8.2 Predávajúci preberá záväzok zo záruky, pričom dĺžka záručnej doby je stanovená na 
24 mesiacov od splnenia povinnosti predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy 
podľa tejto zmluvy.

8.3 Práva zo zodpovednosti za vady predmetu kúpy alebo služieb, ktoré sa vyskytnú 
v záručnej dobe (ďalej len „vac/y“) musí kupujúci uplatniť u predávajúceho 
bezodkladne, v záručnej dobe.

8.4 Predávajúci sa zaväzuje vykonávať alebo zabezpečiť záručný servis. Predávajúci sa 
zaväzuje, že záručný servis vykoná sám, alebo zabezpečí prostredníctvom tretej 
odborne spôsobilej osoby (ďalej len „servisná spoločnosť“). Predávajúci sa zaväzuje 
záručný servis vykonať alebo zabezpečiť prostredníctvom odborne vyškoleného 
servisného technika pre predmet kúpy.

8.5 Predávajúci je povinný bezodkladne po podpise tejto zmluvy písomne kupujúcemu 
oznámiť, či záručný servis zabezpečuje sám alebo prostredníctvom servisnej 
spoločnosti, oznámiť jej identifikačné a kontaktné údaje, ako aj následnú zmenu týchto 
údajov.

8.6 Predávajúci sa zaväzuje vykonať alebo zabezpečiť nástup na opravy v rámci 
záručného servisu najneskôr do 24 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim a zároveň 
sa zaväzuje zabezpečiť bezplatné odstránenie poruchy v záručnej dobe v čo 
najkratšom čase, najneskôr:
8.6.1 do 24 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o drobné poruchy bez 

potreby dodania náhradného dielu;
8.6.2 do 48 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o iné ako drobné 

poruchy bez potreby dodania náhradného dielu;
8.6.3 do 72 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o poruchy s potrebou 

dodania náhradného dielu, ak nie je potrebný náhradný diel z dovozu mimo 
územia Slovenskej republiky;

8.6.4 do 10 dní od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o poruchy s potrebou 
dodania náhradného dielu z dovozu mimo územia Slovenskej republiky

Dni pracovného voľna, pokoja a štátom uznané sviatky sa do týchto lehôt 
nezapočítavajú.

8.7 V záručnej dobe všetky náklady týkajúce sa predmetu kúpy súvisiace so zárukou, 
záručným servisom, a odstraňovaním, vrátane demontáže a ekologickej likvidácie 
použitého náhradného dielu, dovozu, dodania a montáže nových náhradných dielov, 
nutných kontrol kvality, preventívnych prehliadok, údržby a zákonom predpísaných 
revízií, hradí predávajúci. Predávajúci je povinný vystaviť protokol o vykonanej 
záručnej oprave a ten odovzdať povereným osobám kupujúceho bližšie uvedeným 
v bode 3.2 tejto zmluvy.

8.8 Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené neodbornou manipuláciou s vybavením 
predmetu kúpy v rozpore s návodom na obsluhu, prípadne násilným a neoprávneným 
zásahom do predmetu kúpy.
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8.9 Kupujúci sa zaväzuje oznámiť poruchu predmetu kúpy, prípadne iné vady predmetu
kúpy bezodkladne po ich zistení osobe vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný 
servis, ktorej identifikáciu a kontaktné údaje predávajúci oznámii. Za riadne oznámenie 
sa rozumie aj oznámenie urobené e-mailom na alebo
telefonicky na čísle Telefonické oznámenie musí byť zo strany
predávajúceho následne písomne potvrdené na adresu

Momentom odoslania e-mailu alebo ukončenia 
telefonického hovoru sa vada považuje za oznámenú. Za účelom prijatia 
oznamovaných porúch je predávajúci povinný zabezpečiť dostupnosť osoby 
vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný servis minimálne v pracovných dňoch 
v čase od 08:00 hod do 16:00 hod.

8.10 Predávajúci je povinný vopred dohodnúť skupujúcim preukázateľným spôsobom 
dátum a čas nástupu na opravu aspoň 2 hodiny vopred tak, aby kupujúci mohol 
poskytnúť potrebnú súčinnosť. Kontakt kupujúceho je uvedený v ods. 3.2 tejto zmluvy.

8.11 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho s oznámením 
identifikačných a kontaktných údajov osoby vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej 
záručný servis, v prípade omeškania tejto osoby s nástupom na opravu alebo 
s dohodnutou dobou opravy je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 100 Eur denne za každý aj začatý deň omeškania. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká zmluvnou pokutou zabezpečený záväzok 
predávajúceho vykonať alebo zabezpečiť záručnú opravu. Zmluvné strany sa zároveň 
dohodli, že v prípade porušenia záväzku vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne spôsobenej škody v plnej výške, teda 
nezávisle od zmluvnej pokuty.

Článok 9
Zodpovednosť za škodu

a okolnosti vylučujúce zodpovednosť (tzv. vyššia moc)

9.1 Každá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane 
v súvislosti s plnením tejto zmluvy, ak táto zmluva neustanovuje inak.

9.2 Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho 
preukázania jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti 
medzi týmto porušením a vznikom škody, ak navrátenie veci do pôvodného stavu nie je 
možné.

9.3 Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie 
alebo omeškanie s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto nesplnenie bude 
vychádzať z okolností vylučujúcich zodpovednosť. Pre účely tejto zmluvy sa na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahujú ust. § 374 Obchodného zákonníka.

9.4 V prípade vyskytnutia sa vyššej moci budú lehoty vyplývajúce z tejto zmluvy predĺžené 
o dobu trvania stavu zapríčineného vyššou mocou. V prípade, že vyššia moc bude 
trvať dlhšie ako šesť kalendárnych mesiacov, oprávnená strana bude oprávnená 
odstúpiť od zmluvy.

Článok 10 
Riešenie sporov

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť akékoľvek vzniknuté spory cestou vzájomného 
konsenzu. Pokiaľ nie je možné vzájomne výhodnou dohodou dospieť k urovnaniu 
sporu, pre konanie a rozhodovanie o sporných otázkach týkajúcich sa záväzkových



právnych vzťahov vyplývajúcich z podmienok tejto zmluvy, zmluvné strany sa zaväzujú 
riešiť všetky spory v zmysle príslušných platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky na príslušnom súde Slovenskej republiky. Miestna príslušnosť súdu je daná 
v súlade s Civilným sporovým poriadkom.

Článok 11 
Zmluvné sankcie

11.1 Uplatnenie zmluvnej pokuty alebo úroku z omeškania oznámi oprávnená zmluvná 
strana doručením tzv. penalizačnej faktúry druhej zmluvnej strane. Splatnosť 
penalizačnej faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia druhej zmluvnej strane.

112  Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok ani jednej strany na náhradu 
škody spôsobenej porušením zmluvných povinností. Oprávnená zmluvná strana má 
nárok na náhradu škody v celom rozsahu bez ohľadu na uplatnenie a výšku zmluvnej 
pokuty.

11.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri 
plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky 
okolnosti.

11.4 Predávajúci sa zaväzuje, že bude po uzatvorení kúpnej zmluvy s kupujúcim bez 
zbytočného odkladu rokovať o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť 
proces dodania predmetu kúpy podľa tejto zmluvy, a že mu bude oznamovať všetky 
okolnosti, ktoré by mohli ohroziť dohodnutý termín pre dodanie tovaru v zmysle kúpnej 
zmluvy.

Článok 12 
Ďalšie dojednania

12.1 Predávajúci vyhlasuje, že v prípade, že mu v súvislosti s uzatvorením tejto zmluvy 
vznikla povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „ZoRPVS“), je ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register“), ktorého správcom 
a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky.

12.2 Predávajúci sa zaväzuje dodržiavať mlčanlivosť vzťahujúcu sa na osobné údaje 
s ktorými príde do styku akýmkoľvek spôsobom. Táto mlčanlivosť pôsobí aj po 
skončení účinnosti tejto zmluvy.

12.3 Mlčanlivosť podľa predchádzajúceho odseku sa rovnako vzťahuje aj na fyzické alebo 
právnické osoby, ktoré predávajúci využije pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy, 
pričom touto povinnosťou sú tieto osoby povinné zaviazať aj ďalšie fyzické alebo 
právnické osoby, ktoré využijú pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy.

12.4 Za týmto účelom sa zaväzuje predávajúci zaviazať fyzické alebo právnické osoby, 
ktoré využíva na realizáciu predmetu plnenia tejto zmluvy mlčanlivosťou vzťahujúcou 
sa na osobné údaje s ktorými prídu do styku. Táto povinnosť mlčanlivosti podľa prvej 
vety musí trvať aj po skončení pracovného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru, 
služobného pomeru, obdobného pracovného vzťahu, ukončení obchodného či iného 
vzťahu. Táto povinnosť sa vzťahuje rovnako aj na ďalšie fyzické alebo právnické 
osoby, ktoré takto použité osoby využijú pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy.
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12.5 Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá bude neoprávneným poskytnutím osobných 
údajov spôsobená kupujúcemu a sľubuje mu, že akúkoľvek škodu, ktorá bude 
kupujúcemu spôsobená porušením povinnosti uvedených v tejto zmluve odškodní.

12.6 Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ je oprávnený postúpiť pohľadávky zo 
vzniknutého záväzkového vzťahu na tretie osoby ien po predchádzajúcom písomnom 
súhlase kupujúceho, inak je postúpenie neplatné.

12.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vzniknuté z tejto zmluvy nemôžu byť 
predmetom zálohu.

12.8 Predávajúci sa tiež zaväzuje, že sa bez predchádzajúceho súhlasu kupujúceho zdrží 
akýchkoľvek právnych úkonov, ktoré by mali za následok zmenu v osobe veriteľa 
peňažného záväzku voči kupujúcemu, najmä prijatia ručenia, uzatvorenia dohody o 
pristúpení k dlhu alebo k záväzku. Dňom porušenia tohto záväzku predávajúcim vzniká 
kupujúcemu bez potreby osobitného uplatnenia nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
10% z celkovej výšky peňažného záväzku (vrátane príslušenstva), ktorý by mal prejsť 
afebo mal byť prevedený na tretiu osobu ako nového veriteľa kupujúceho, vypočítanej 
ku dňu porušenia uvedenej povinnosti.

Článok 13
Pravidlá pre zmenu subdodávateľov

13.1 Predávajúci je oprávnený poskytnúť plnenie predmetu zmluvy samostatne alebo 
prostredníctvom vopred odsúhlaseného subdodávateľa, s odbornou starostlivosťou 
a v zmysle obvyklých postupov.

13.2 Pokiaľ predávajúci zadáva akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy vopred odsúhlasenému 
subdodávateľovi, za plnenie podľa tejto zmluvy zodpovedá tak, ako keby plnenie 
vykonával sám.

13.3 Predávajúci garantuje spôsobilosť subdodávateľov pre plnenie predmetu zmluvy, a to 
vrátane splnenia povinností subdodávateľov podľa zákona č, 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora.

13.4 Zoznam subdodávateľov predávajúceho, ktorý predložil predávajúci do času uzavretia 
zmluvy tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy, spolu s uvedením údajov o všetkých známych 
subdodávateľoch, a to v rozsahu údajov uvedených v Prílohe č. 3 tejto zmluvy a údajov 
o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu a dátum narodenia.

13.5 Ak má predávajúci v úmysle zadávať určitý podiel plnenia zo zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľa, ktorého v čase do uzatvorenia zmluvy neidentifikoval, predávajúci tak 
môže urobiť až po nadobudnutí účinnosti dodatku, ktorým sa zmení zoznam 
subdodávateľov.

13.6 Zámer realizácie predmetu tejto zmluvy prostredníctvom subdodávateľa je predávajúci 
povinný vopred písomne oznámiť kupujúcemu s uvedením údajov o novom 
subdodávateľovi v zmysle Prílohy č. 3 tejto zmluvy, ako aj údajov o osobe oprávnenej 
konať za nového subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum 
narodenia a požiadať o uzatvorenie dodatku k zmluve, predmetom ktorého bude 
zmena prílohy k zmluve obsahujúcej zoznam subdodávateľov, a ktorého návrh spolu s 
aktualizovanou prílohou predávajúci zároveň kupujúcemu predloží. Prílohu k takémuto 
dodatku bude tvoriť aktualizovaný zoznam subdodávateľov, ktorý nadobudnutím 
účinnosti dodatku nahradí dovtedajší zoznam subdodávateľov.
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13.7 Kupujúci je povinný sa písomne vyjadriť bez zbytočného odkladu od doručenia 
písomnej žiadosti predávajúceho, či s použitím subdodávateľa súhlasí alebo nie. 
Podpísanie dodatku sa považuje za súhlas kupujúceho s použitím navrhovaného 
subdodávateľa. Kupujúci nesmie uzavretie dodatku bezdôvodne odmietnuť.

13.8 Predávajúci je povinný písomne oznámiť kupujúcemu vylúčenie subdodávateľa zo 
zoznamu subdodávateľov alebo akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to do 
piatich pracovných dní odo dňa, kedy sa predávajúci dozvedel alebo mohol dozvedieť 
o tejto zmene. Aj táto zmena sa potvrdí uzatvorením dodatku k zmluve, ktorého návrh 
spolu s aktualizovanou prílohou je predávajúci povinný predložiť spolu s oznámením.

13.9 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci zadá akýkoľvek podiel plnenia 
zo zmluvy subdodávateľovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho, je 
predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1,000,- Eur a 
zdržať sa plnenia zmluvy prostredníctvom subdodávateľa, ktorý nebol vopred 
kupujúcim odsúhlasený. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade porušenia 
záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou pokutou, vznikne kupujúcemu nárok 
na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne spôsobenej škody v plnej jej 
výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.

13.10Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci písomne neoznámi 
kupujúcemu vylúčenie subdodávateľa zo zoznamu subdodávateľov alebo akúkoľvek 
zmenu údajov o subdodávateľovi včas, je predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 1.000,-Eur. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade 
porušenia záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou pokutou, vznikne 
kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne 
spôsobenej škody v plnej jej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.

Článok 14
Kybernetická bezpečnosť

14.1 Kupujúci je prevádzkovateľom základnej služby v zmysle zákona č. 69/2018 Z. z. o 
kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších zmien (ďalej ako „zákon o kybernetickej bezpečnosti“).

14.2 Predávajúci vystupuje vo vzťahu k zabezpečeniu kybernetickej bezpečnosti v 
postavení „tretej strany“ podľa §19 ods. 2 zákona o kybernetickej bezpečnosti v znení 
neskorších predpisov a zaväzuje sa prijať primerané bezpečnostné opatrenia.

14.3 Kupujúci vyhlasuje, že si je vedomý svojich zmluvných a zákonných povinností, prijal 
všetky potrebné bezpečnostné opatrenia, ktoré bude počas platnosti tejto zmluvy 
udržiavať, má zodpovedajúce materiálne, technické a personálne vybavenie a 
zaväzuje sa poskytnúť predávajúcemu potrebnú súčinnosť a informácie,

14.4 Predávajúci prehlasuje, že sa detailne oboznámil s rozsahom a povahou 
požadovaných bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností podľa tohto článku 
zmluvy a že disponuje technickým vybavením, kapacitami a odbornými znalosťami, 
ktoré sú potrebné pre zaistenie požiadaviek podľa tejto zmluvy,

14.5 Predávajúci sa zaväzuje vykonávať všetky činnosti definované v tomto článku zmluvy v 
súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Zmluvné strany zhodne 
prehlasujú, že nič v tomto článku zmluvy nezbavuje zmluvné strany zodpovednosti za 
plnenie vlastných povinností, ktoré im vyplývajú z právnych predpisov vydaných v 
súlade so zákonom o kybernetickej bezpečnosti.
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14.6 Pojmy uvedené v tomto článku sa zhodujú s pojmami definovanými zákonom o 
kybernetickej bezpečnosti a v prípade ich slovnej nezhody sa použijú ustanovenia 
zákona o kybernetickej bezpečnosti, ktoré sú im významom najbližšie.

14.7 Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené v tomto článku zmluvy sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Zákonom o kybernetickej 
bezpečnosti a vyhláškou NBÚ č. 362/2018 Z. z., ktorou sa ustanovuje obsah 
bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah 
všeobecných bezpečnostných opatrení a inými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi.

14.8 Článok stanovuje základné úlohy a princípy spolupráce zmluvných strán s cieľom 
zabezpečiť kybernetickú bezpečnosť sietí a informačných systémov kupujúceho počas 
ich životného cyklu, predchádzať kybernetickým bezpečnostným incidentom, ktoré by 
sa mohli dotknúť sietí a informačných systémov kupujúceho a minimalizovať vplyv 
kybernetických bezpečnostných incidentov na kontinuitu prevádzkovania základnej 
služby zo strany kupujúceho (dälej len „účel"), a to aj v spolupráci s predávajúcim.

14.9 Predávajúci sa zaväzuje zaistiť pri poskytovaní služieb kupujúcemu dodržiavanie 
bezpečnostných požiadaviek, ktoré sú kladené na tretie strany v zmysle § 19 zákona o 
kybernetickej bezpečnosti a Vyhlášky NBÚ č. 362/2018 Z, z., ktorou sa ustanovuje 
obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a 
rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení (dälej len „vyhláška NBÚ“).

14.10Predávajúci sa zároveň zaväzuje zachovávať mlčanlivosť a dôvernosť dôverných 
informácií, ak mu budú zo strany kupujúceho poskytnuté a poskytovať im náležitú 
ochranu, aby nedošlo k ich prezradeniu tretím osobám alebo k ich sprístupneniu 
verejnosti, k ich zneužitiu alebo k akejkoľvek neoprávnenej manipulácii s nimi.

14.11 Miestom plnenia sú najmä pracovisko alebo sídlo kupujúceho, pracovisko alebo sídlo 
Predávajúceho, alebo pracoviská a sídla subposkytovateľov. V prípade zmeny alebo 
doplnenia sídla alebo pracoviska zo strany zmluvných strán, vykonajú tak zmluvné 
strany oznamom zaslaným e-mailom na kontaktné osoby uvedené v tomto článku a to 
najneskôr do 30 dní od vykonania tejto zmeny.

14.12 Bezpečnostné opatrenia a notifikačné povinnosti sa predávajúci zaväzuje plniť od 
okamihu nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy až do skončenia platnosti tejto zmluvy, 
pokiaľ z právnych predpisov uvedených v tejto zmluve alebo z tejto zmluvy nevyplývajú 
určité povinnosti pre Predávajúceho aj po skončení platnosti tejto zmluvy.

14.13Kupujúci je povinný bezodkladne po uzavretí zmluvy oboznámiť predávajúceho s 
bezpečnostnou politikou informačnej a kybernetickej bezpečnosti upravenou v 
aktuálnych vnútorných predpisoch kupujúceho. Predávajúci sa zaväzuje oboznámiť sa 
a dodržiavať bezpečnostnú politiku informačnej a kybernetickej bezpečnosti 
kupujúceho v časti, v ktorej je služba predávajúceho pripojená k sieti základnej služby 
alebo informačného systému základnej služby (dälej ako „bezpečnostná politika“) a 
súčasne s ňou predávajúci vyjadruje svoj súhlas. O oboznámení sa s bezpečnostnou 
politikou a vyjadrení súhlasu s ňou si zmluvné strany vydajú písomné potvrdenie.

14.14Predávajúci súhlasí s tým, že bezpečnostná politika kupujúceho sa môže priebežne 
meniť a dopĺňať tak, aby zodpovedala aktuálnym bezpečnostným opatreniam, 
aktuálnemu stavu sietí a informačných systémov kupujúceho a aktuálnym hrozbám 
dotýkajúcim sa predávajúceho, ktoré by mohli mať potenciálny nepriaznivý vplyv na 
základnú službu kupujúceho. Kupujúci je povinný bezodkladne oboznámiť
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predávajúceho s aktualizovanou bezpečnostnou politikou s dôrazom na zmeny v nej 
uvedené, pričom predávajúci následne písomne potvrdí, že sa so zmenami 
bezpečnostnej politiky oboznámi! a súhlasí s nimi.

14.15Predávajúci sa zaväzuje chrániť informácie poskytnuté prevádzkovateľom základnej 
služby tretej strane, najmä chrániť ich integritu, dostupnosť a dôvernosť pri ich 
spracovaní a nakladaní s nimi.

14.16Predávajúci sa zaväzuje hlásiť všetky potrebné informácie požadované kupujúcim pri 
zabezpečovaní požiadaviek kladených na kupujúceho podľa zákona o kybernetickej 
bezpečnosti alebo vyhlášky NBÚ, a to zaslaním e-mailu na kontaktnú osobu 
kupujúceho uvedenú v tomto článku zmluvy, a to bezodkladne.

14.17Poskytovateľ sa zaväzuje hlásiť všetky informácie, ktoré majú vplyv na túto zmluvu 
zaslaním e-mailu na kontaktnú osobu kupujúceho uvedenú v tomto článku zmluvy, a to 
bezodkladne.

14.18V oblasti technických zraniteľností systémov a zariadení realizuje predávajúci opatrenia 
podľa § 11 vyhlášky NBÚ, najmä identifikuje technické zraniteľnosti programových 
prostriedkov a ich častí a technických prostriedkov a ich častí, napríklad 
prostredníctvom opatrení definovaných v nasledovných bodoch alebo opatrení s 
porovnateľným účinkom:
a. Zavedenie a prevádzka nástroja alebo mechanizmu určeného na delegovanie 

existujúcich zraniteľností programových prostriedkov a ich častí.
b. Zavedenie a prevádzka nástroja alebo mechanizmu určeného na delegovanie 

existujúcich zraniteľností technických prostriedkov a ich častí.
c. Využitie verejných a výrobcom poskytovaných zoznamov, ktoré opisujú 

zraniteľnosti programových a technických prostriedkov.

14.19Predávajúci je ďalej povinný :
a. zabezpečiť vlastnú kybernetickú bezpečnosť, aby cez predávajúceho nebolo 

možné zasiahnuť siete a informačné systémy kupujúceho,
b. vytvárať a zvyšovať bezpečnostné povedomie svojich zamestnancov, ktorí sa 

budú podieľať na plnení tejto zmluvy alebo budú mať prístup k informáciám 
kupujúceho,

c. zmysle ustanovenia § 19 ods. 2 zákona o kybernetickej bezpečnosti je potrebné 
počas celej doby výkonu činnosti tretej strany u prevádzkovateľa základnej služby 
zabezpečiť plnenie bezpečnostných opatrení priamo súvisiacich s dostupnosťou, 
dôvernosťou a integritou prevádzky sietí a informačných systémov 
prevádzkovateľa základnej služby,

d. predchádzať vzniku incidentov,
e. systematicky získavať (monitorovať a detegovať), sústreďovať (evidovať), 

analyzovať a vyhodnocovať informácie o incidentoch,
f. prijímať od kupujúceho varovania a vykonávať preventívne opatrenia potrebné na 

odvrátenie hrozieb, ktoré by mohli mať potencionálny nepriaznivý vplyv na 
základnú službu kupujúceho,

g. zasielať kupujúcemu včasné varovania pred incidentmi, o ktorých sa dozvie z 
vlastnej činnosti podľa tejto zmluvy alebo inak, a to bezodkladne,

h. informovať prevádzkovateľa základnej služby o kybernetickom bezpečnostnom 
incidente a o skutočnostiach majúcich vplyv na zabezpečovanie kybernetickej 
bezpečnosti a poskytnúť súčinnosť pri jeho riešení,

i. po ukončení zmluvného vzťahu vrátiť, previesť alebo aj zničiť všetky informácie, 
ku ktorým má predávajúci počas trvania Osobitnej zmluvy s kupujúcim prístup.
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Rovnakú povinnosť má predávajúci aj v prípade skončenia účelu spracúvania 
týchto informácií, ak o to požiada kupujúci, a to bezodkladne, prípadne v lehote 
určenej kupujúcim,

j. okrem už uvedeného prijať a dodržiavať bezpečnostné opatrenia najmä pre obiasť 
podľa § 20 ods. 3 písm. d), g) až i), k) a m) zákona o kybernetickej bezpečnosti,

k. v zmysle § 9 ods. 2 písm. p) vyhlášky NBÚ po ukončení tejto zmluvy udeliť, 
poskytnúť, previesť alebo postúpiť všetky potrebné licencie, práva alebo súhlasy 
nevyhnutné na zabezpečenie kontinuity prevádzkovanej základnej služby na 
kupujúceho; tento záväzok predávajúceho ostáva v platnosti po dobu najmenej 
piatich rokov po ukončení tejto zmluvy.

14.20 Predávajúci sa zaväzuje, že všetky činnosti a plnenia podľa tejto zmluvy zabezpečí 
riadne a včas spravidla vlastnými kapacitami. Predávajúci môže zapojiť do 
poskytovania služieb podľa tejto zmluvy ďalšieho poskytovateľa (ďalej len 
„subposkytovateľ“), ak mu to vyplýva z ustanovení tejto zmluvy. Ak predávajúci zapojí 
do poskytovania služieb subposkytovateľa, musí kupujúceho o takomto zapojení 
subposkytovateľa informovať a kupujúci si vyhradzuje právo na schválenie alebo 
neschválenie subposkytovateľa, zároveň sa vzťahujú na subposkytovateľa rovnaké 
podmienky ako na samotného predávajúcho. Za plnenie povinností svojich 
subposkytovateľov podľa tohto článku zmluvy zodpovedá priamo predávajúci tak, ako 
by ich poskytoval sám.

14.21 Predávajúci sa zaväzuje dokumentovať svoju činnosť podľa tejto zmluvy (vrátane 
evidovania incidentov a dokumentovania školení svojich zamestnancov) a na žiadosť 
kupujúceho mu predložiť uvedenú dokumentáciu na nahliadnutie a zhotovenie kópií.

14.22 Predávajúci sa zaväzuje postupovať tak, aby pri jeho činnosti minimalizoval riziko 
vzniku kybernetického bezpečnostného incidentu (ďalej len „incident“).

14.23 Predávajúci je povinný bezodkladne, najneskôr do 24 hodín nahlásiť kupujúcemu 
každý incident, o ktorom sa dozvie, a to spôsobom určeným touto zmluvou. 
Predávajúci následne určí závažnosť incidentu.

14.24Ak v čase hlásenia incidentu stále trvajú prejavy incidentu, predávajúci odošle 
kupujúcemu neúplné hlásenie aj s odkazom, že ide o neúplné hlásenie.

14.25 Predávajúci sa zaväzuje v čase incidentu zabezpečiť dôkaz alebo dôkazný prostriedok 
tak, aby mohol byť použitý v trestnom konaní a poskytnúť ho kupujúcemu. Predávajúci 
sa zaväzuje oznámiť kupujúcemu skutočnosti, že v súvislosti s incidentom mohlo dôjsť 
k spáchaniu trestného činu.

14.26Predávajúci berie na vedomie, že neplnenie jeho povinností podľa tejto zmluvy môže 
spôsobiť kupujúcemu škody, pričom v prípade škôd ako dôsledkov incidentov, ktoré by 
sa pri riadnom a včasnom plnení povinností predávajúceho podľa tejto zmluvy 
neprejavili alebo by sa prejavili v menšej intenzite, zodpovedá v plnom rozsahu za 
spôsobenú škodu kupujúcemu.

14.27Ak kupujúci v súvislosti s preukázateľným porušením povinností predávajúceho podľa 
tohto článku tejto zmluvy dostane pokutu, zaväzuje sa predávajúci nahradiť vzniknutú 
škodu v celom rozsahu, či poskytnúť primerané (peňažné) zadosťučinenie. Predávajúci 
sa zároveň zaväzuje v súlade s § 725 zákona č. 513/1991 2b. Obchodný zákonník, 
odškodniť kupujúceho v plnej výške udelenej pokuty, uloženej náhrady škody či 
primeraného (peňažného) zadosťučinenia.
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14.28Kupujúci je oprávnený vykonať u predávajúceho audit kybernetickej bezpečnosti (ďalej 
ien „audit“) zameraný na overenie plnenia povinností predávajúceho podľa tejto tohto 
článku tejto zmluvy a efektívnosti ich plnenia, najmä na overenie technického, 
technologického a personálneho vybavenia predávajúceho na plnenie úloh na úseku 
kybernetickej bezpečnosti, ako aj nastavenie procesov, rolí a technológií v 
organizačnej, personálnej a technickej oblasti u predávajúceho pre plnenie cieľov tejto 
zmluvy. Výdavky kupujúceho spojené s vykonaním auditu znáša kupujúci.

14.29Kupujúci môže audit u predávajúceho vykonať sám alebo prostredníctvom poverenej 
tretej osoby; v takom prípade práva a povinnosti kupujúceho pri výkone auditu realizuje 
kupujúcim poverená tretia osoba, ktorá je povinná zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach zistených pri audite vo vzťahu k tretím stranám.

14.30Predávajúci sa zaväzuje, že kupujúcemu umožní kedykoľvek vykonať audit, ktorým si 
kupujúci overí mieru a efektívnosť plnenia povinností predávajúcim uvedených v bode
14.4 tohto článku, pričom tento audit bude zameraný najmä na kontrolu technického, 
technologického a personálneho vybavenia a procesných postupov, ktoré predávajúci 
využíva pri plnení svojich povinností v oblasti kybernetickej bezpečnosti a tiež bude 
zameraný na overenie nastavenia a efektívnosti procesov a technológií v organizačnej 
a technickej oblastí predávajúceho.

14.31 Akékoľvek nedostatky alebo pochybenia zistené auditom je predávajúci povinný 
odstrániť bezodkladne, avšak najneskôr do 60 (slovom: šesťdesiatich) kalendárnych 
dní, ak to na základe závažnosti nedostatku alebo pochybenia je možné.

14.32Predávajúci je povinný pri audite spolupracovať s kupujúcim a v prípade potreby mu 
umožniť voľný vstup do svojich priestorov, zabezpečiť mu dokumentáciu a technické a 
technologické vybavenie, ktoré súvisia s plnením úloh na úseku kybernetickej 
bezpečnosti podľa tejto zmluvy na nahliadnutie. Audit sa vykonáva za prítomnosti 
poverenej osoby alebo osôb predávajúceho.

14.33KupujúcÍ je povinný oznámiť predávajúcemu najmenej 30 (slovom: tridsať) pracovných 
dní vopred, že chce u predávajúceho vykonať audit. Vykonanie alebo nevykonanie 
auditu kupujúcim nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za plnenie povinností 
predávajúceho vyplývajúcich z tohto článku tejto zmluvy. Ak predávajúci neumožní 
vykonanie auditu, má sa za to, že neplní úlohy na úseku kybernetickej bezpečnosti 
podľa tejto zmluvy. Termín auditu musí byť odobrený oboma zmluvnými stranami, tak 
aby nezasahoval do bežného chodu ani jeden zo zmluvných strán.

14.34Kupujúci je povinný zachovávať mlčanlivosť o okolnostiach, o ktorých sa dozvie pri 
výkone auditu a ktoré nie sú verejne známe. Kupujúci a jeho zamestnanci pri návšteve 
priestorov predávajúceho v rámci výkonu auditu musia dodržiavať pokyny 
predávajúceho týkajúce sa uvedených priestorov na úseku bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci (ďalej len „BOZP") a ochrany pred požiarmi na účely predchádzania 
vzniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov (ďalej len 
„PO"), s ktorými boli oboznámení podľa štvrtej vety tohto odseku, pričom 
zodpovednosť za to, že tieto osoby budú dodržiavať uvedené pokyny, nesie kupujúci. 
Za vytvorenie podmienok na zaistenie BOZP a PO a zabezpečenie a vybavenie 
priestorov predávajúceho na bezpečný výkon auditu zodpovedá v plnom rozsahu a 
výlučne predávajúci. Predávajúci je povinný preukázateľne informovať zamestnancov 
kupujúceho o nebezpečenstvách a ohrozeniach, ktoré sa pri výkone auditu v 
priestoroch predávajúceho môžu vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, o 
preventívnych opatreniach a ochranných opatreniach, ktoré vykonal predávajúci na 
zaistenie BOZP a PO, o opatreniach a postupe v prípade poškodenia zdravia vrátane 
poskytnutia prvej pomoci, ako aj o opatreniach a postupe v prípade zdolávania požiaru,
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záchranných prác a evakuácie, a preukázateľne ich poučiť o pokynoch na zaistenie 
BOZP a PO platných pre priestory predávajúceho.

14.35Predávajúci je povinný komunikovať pri plnení povinností podľa tejto zmluvy 
s kupujúcim, ako aj oznamovať všetky informácie, kto(rp; ;môžuf , mať vplyv na túto 
zmluvu alebo súvisia s touto zmluvou, e-mailom na kontaktné údaje zmluvných strán 
uvedené v tejto zmluve alebo doporučenou poštou alebo prostredníctvom kuriéra na 
adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy, pričom vo všetkých prípadoch musí byť prenos 
informácií uskutočnený za podmienok umožňujúcich chránený prenos informácií.

14.36Kupujúci určuje nasledovnú kontaktnú osobu pre komunikáciu s predávajúcim na 
úseku kybernetickej bezpečnosti: meno: Pavol VRABEC, MBA, CISM 
telefonický kontakt: 0907 852 280 adresa elektronickej pošty: mkb@fnsppresov.sk.

14.37PredávajúcÍ určuje nasledovnú kontaktnú osobu pre komunikáciu alebo 
sprostredkovanie potrebných informácií na úseku kybernetickej bezpečnosti s 
kupujúcim: meno: Ing. Peter Stolárik, telefonický kontakt: +421 (0) 908 785 857 adresa 
elektronickej pošty: peter.stoiarik@fujifilm.com.

14.38 Kontaktné osoby môže príslušná zmluvná strana zmeniť, ak oznámi novú kontaktnú 
osobu druhej zmluvnej strane v písomnej forme.

Článok 15
Záverečné ustanovenia

15.1 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú:
Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu kúpy 
Príloha č. 2 - Kúpna cena
Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 
Príloha č. 4 - Protikorupčná doložka

15.2 Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto zmluvy sa riadia právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.

15.3 Zmeniť alebo doplniť túto zmluvu je možné len formou písomného dodatku 
podpísaného oboma zmluvnými stranami.

15.4 Zmluvné strany prehlasujú, že v čase uzatvorenia tejto zmluvy nie sú im známe žiadne 
okolnosti, ktoré by bránili, alebo vylučovali uzatvorenie takejto zmluvy, resp. ktoré by 
mohli byť vážnou prekážkou k jej splneniu.

15.5 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

15.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva je v zmysle ustanovenia § 5a zákona 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, 
povinne zverejňovanou zmluvou.

15.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že na právne úkony sú plne právne spôsobilé a že obsah 
zmluvy sa zhoduje so súhlasnými, slobodnými a vážnymi prejavmi ich skutočnej vôle, 
že zmluvu neuzavreli v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.
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15.8 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch rovnakej právnej sily, pričom každá zo 
zmluvných strán obdrží po jednom vyhotovení.

V Prešove dňa ..J.® .*® .'..® .... V Bratislave dňa

kupujúci
FNsP J. A. Reimana Prešov

MUDr. Juraj Smatana, MBA, MPH 
riaditeľ

Ic ̂ predavajttci 
FUJIFILM Slovakia s.r.o.

Ing.Peter Stolárik
BD manager na základe plnej moci
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Príloha č. 1 Kúpnej zmluvy: Špecifikácia predmetu kúpy -  „Skrímngový mamografický prístroj s tomosyntézou a pokročilými funkciami“

P. č. Požadovaná m inim álna technická špecifikácia Požadovaný form át 
ponúkaných  

param etrov/preferencia  
param etra

Ponuka predávajúceho

Technická špecifikácia (param etre) 
ponúkaného prístroja

(uviesť áno/nie, resp. konkrétnu hodnotu) 
v súlade so stĺpcom „Požadovaný formát 

ponúkaných parametrov/preferencia 
parametra“

1.

Pridelený názov produktu  
podľa výrobcu, názov  

softvéru, výrobca ponúkaného  
prístroja

2.

1. Digitálny Skrín ingový m am ografický prístroj s tom osyntézou  
a pokročilým i funkciam i

AMULET Sophinity, Fujifilm 
Corporation

1.1
Izocentrické C - rameno s motorickou rotáciou min. ±150°, s dig. 
zobrazením st. otáčania, kompresnej sily a hrúbky kompresie -  
kritérium  kvality

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
±180°

1.2 2x štvortlačidlový nožný spínač na zdvih gantry a kompresiu 
prsníka áno/nie áno

1.3 2x štvortlačidlový nožný spínač na zdvih gantry a kompresiu 
prsníka, aj s možnosťou nastavenia spínačov -  kritérium  kvality

áno/nie
bez preferencie áno

1.4 Expozičná automatika, aj s možnosťou manuálneho nastavenia 
exp. parametrov. áno/nie áno

1.5 Expozičná automatika, automaticky rozoznávajúca tvar a typ 
prsníka -  kritérium  kvality

áno/nie
bez preferencie áno

1.6
Automatické alebo poloautomatické správne nastavenie 
expozičných parametrov aj pre prsníky so silikónmi -  kritérium  
kvality

áno/nie áno

1.7 Automatické nastavenie kolimátora podľa pripojeného 
príslušenstva áno/nie áno

1.8 Rozsah pohybu C-ramena od podlahy min. 71-135 cm áno/nie
uveďte hodnotu

áno
64-135 cm

1.9 Plne automatizované ovládanie áno/nie áno

1.10 Dve ohniská veľkosti min. 0,1 a 0,3 mm áno/nie
uveďte hodnotu

áno
0,1 a 0,3 mm

1.11 Rozsah mAs min. 3-500 mAs -  kritérium  kvality áno/nie
uveďte hodnotu

áno
2-600 mAs



1.12 Vzdialenosť ohnisko -  detektor max. 70 cm -  kritérium  kvality áno/nie
uveďte hodnotu

áno 
65 cm

1.13 Vysokofrekvenčný generátor s výkonom min. 5 kW -  kritérium  
kvality

áno/nie
uveďte hodnotu

áno 
7 kW

1.14 Rozsah použiteľného napätia -  min. 23-45 kV (s odstupňovaním 
po 1 kV)

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
23-49 kV (s odstupňovaním po 1 kV)

1.15
Digitálny detektor s priamou digitalizáciou na báze amorfného 
selénia( aSe) alebo na báze amorfného kremíka (aSi) a Csl 
scintilátorom

áno/nie
uveďte hodnotu áno

aSe

1.16 Veľkosť detektora min. 23 x 29 cm áno/nie
uveďte hodnotu

áno
23x29 cm

1.17 Rozlíšenie detektora (veľkosť bodu) max. 100 pm -  kritérium  
kvality

áno/nie
uveďte hodnotu áno 

50 pm

1.18 Rozlíšenie detektora -  rozsah šedi min. 14 bit áno/nie
uveďte hodnotu

áno 
16 bit

1.19 Typ anódy: rotačná áno/nie áno

1.20 Materiál prídavnej filtrácie: aspoň dva materiály filtrov áno/nie áno

1.21 Rozlíšenie detektora (počet pixelov) min. 2300 x 2800 pixelov -  
kritérium kvality

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
4728x5928 pixelov

1.22 Efektívna veľkosť obrazu min. 23x29 cm áno/nie
uveďte hodnotu

áno
23x29 cm

1.23 Samostatná akvizičná stanica s ochranou proti žiareniu áno/nie áno

1.24

Automatický systém hodnotenia kvality polohovania prsníka na 
základe hlbokého učenia Al, podľa extrakcie referenčného bodu 
veľkého prsného svalu a polohy bradavky alebo automatický 
systém hodnotenia kvality na základe Al s iným- vlastným 
algoritmom

áno/nie áno

1.25 Stereotaktická jednotka áno/nie áno

1.26 Automatické a manuálne zasielanie snímok do PACS áno/nie áno

1.27 Nepretržitá prevádzka min.60 expozícii za hodinu áno/nie
uveďte hodnotu áno 60 expozícii za hodinu

1.28
Projekcia svetelným lúčom na detektor, zobrazujúca obrys 
prsníka a polohu bradavky z predchádzajúcej štúdie s rovnakou 
projekciou uloženej v PACS -  kritérium  kvality

áno/nie
bez preferencie áno

1.29

Zobrazenie údajov - min. sila kompresie, typ projekcie, uhol 
náklonu gantry, hrúbka prsníka po kompresii, predchádzajúcej 
štúdie s rovnakou projekciou uloženej v PACS vedľa 
kompresného mechanizmu -  kritérium  kvality

áno/nie
bez preferencie áno

1.30 Možnosť rozšírenia o CEDM (kontrastom vylepšená digitálna áno/nie áno



mamografia) umožňuje počas jednej kompresie snímať dve 
snímky za sebou pii dvouh rôznych napätiach rentgentky a
automaticky vygeneruje a zobrazí výslednú snímku získanú 
digitálnou substrakciou z týchto snímok.

1.31 Mamografická tomosyntéza áno/nie áno

1.32 Z tomosyntézy sa vypočíta aj 2D mamografický obraz bez 
nutnosti ďalšej expozície áno/nie áno

1.33 Vzdialenosť medzi jednotlivými rekonštruovanými rezmi 
tomosyntézy max. 1 mm

áno/nie
uveďte hodnotu

áno 
1 mm

1.34 Tomosyntéza s min. náklonom gantry ±7,5° -  kritérium  kvality áno/nie
uveďte hodnotu

áno
±20°

1.35 Minimálne 9 expozícií počas tomosyntézy -  kritérium  kvality áno/nie
uveďte hodnotu

áno
35 expozícií

2. A kvizičná stanica pre m am ograf

2.1
Zadávanie dát pacientov, klávesnica, tvorba a získavanie obrazu, 
Processing, uchovávanie, transfer a tlač digitálnych RTG snímiek, 
kontrola obrazu, veľkosť HDD/SSD min. 1 TB, možnosť 
dočasného uchovania min. 5000 snímok

áno/nie áno

2.2 Minimálne 21“ display s vysokým jasom, minimálne 1,9 Mpix pre 
štadardné ovládanie stanice

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
21 “ display s vysokým jasom, 1,9 Mpix

2.3

PC pre akvizičnú stanicu, RAM min. 8 GB, automatická detekcia 
nastavovaných parametrov, možnosť dočasnej archivácie CD- 
RW DICOM služby vrátane DICOM exportu snímok, DICOM 
worklist. Integorvaný program kontroly kvality zobrazenia pre 
dennú, týždennú a dlhodobú kontrolu kvality zobrazenia.

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
RAM min. 8 GB, automatická detekcia 
nastavovaných parametrov, možnosť 
dočasnej archivácie CD-RW DICOM 

služby vrátane DICOM exportu snímok, 
DICOM worklist. Integrovaný program 
kontroly kvality zobrazenia pre dennú, 
týždennú a dlhodobú kontrolu kvality 

zobrazenia.

2.4
Možnosti využívania funkcií zoomu s možnosťou prepojenia na 
existujúci systém PACS. áno/nie áno

2.5
Druhý dedikovaný diagnostický monitor akvizičnej stanice pre 
stereotaktické a tomosyntetické aplikácie s rozlíšením min. 3 
Mpix a uhlopriečkou min. 21“ -  kritérium  kvality

áno/nie
uveďte hodnotu 
bez preferencie

áno
21“ display, 3 Mpix

2.6 UPS pre akvizičnú stanicu áno/nie áno

3. Dedikovaná m ultim odalitná diagnostická stanica pre 
m am ografiu

3 ks Bellus II, Fujifilm Corporation

3.1
Samostatná dedikovaná diagnostická stanica s lokálnym 
dedikovaným mamografickým softvérom, bez nutnosti využívania 
topografie klient-server alebo cloudového riešenia.

áno/nie áno

3.2
PC typu WorkStation s parametrami: min. 1x 512GB SSD a 
2x2TB 7200rpm SATA HDD/SSD (hardwarový RAIDO), CPU min 
4GHz 6 jadier (alebo lepší), min. 32 GB RAM, výpočtová grafická

áno/nie
uveďte hodnotu

áno 1x 512GB SSD a 2x2TB 7200rpm 
SATA HDD/SSD (hardwarový RAIDO), 

CPU 4GHz 8 jadier, 32 GB RAM,



karta min 8GB RAM a grafická karta pre pripojenie 
diagnostických monitorov. Možnosť pripojenia min. 2 
diagnostických monitorov a jedného kancelárskeho.

výpočtová grafická karta 8GB RAM a 
grafická karta pre pripojenie 

diagnostických monitorov. Možnosť 
pripojenia min. 2 diagnostických 

monitorov a jedného kancelárskeho.

3.3
Diagnostický mamografický monitor min. 10 MPix (s možnosťou 
rozdeliť na dve pracovné plochy) s certifikáciou FDA 510 (k) pre 
mamografiu o veľkosti min. 30“ alebo 2ks diagnostických 
monitorov s min. 5 MPix. o veľkosti min. 21"

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
2ks diagnostických monitorov s 5,8 

MPix. o veľkosti 21"
MDNG-6221, Barco NV

3.4 Kancelársky monitor min. 23“ áno/nie
uveďte hodnotu

áno
23,8“

3.5 Multimodalitná podpora bez ohľadu na výrobcu áno/nie áno

3.6
Softvér určený pre správne diagnostické zobrazovanie štúdií 
mamografickej tomosyntézy: áno/nie áno

3.6.1

Minimálne tieto vlastnosti: Meracie funkcie, Zobraz, Maskovanie 
pozadia snímky mamografie, Zväčšovanie/zmenšovanie, 
zrkadlenie, rotácia, zmena kontrastu ajasu, zobrazovanie 
negatív-pozitív, Automatické prehrávanie tomo štúdie (čas, ping 
pong, slučka) s možnosťou nastavenia rýchlosti prehrávania, 
"Multi frame" - "Single frame" zobrazovanie, Automatické 
vyrovnanie snímok, Automatické prepínanie tomo - štandardné 
snímky...

áno/nie
uveďte hodnotu

Áno
Minimálne vlastnosti: Meracie funkcie, 
Zobraz, Maskovanie pozadia snímky 

mamografie, Zväčšovanie/zmenšovanie, 
zrkadlenie, rotácia, zmena kontrastu a 

jasu, zobrazovanie negatív-pozitív, 
Automatické prehrávanie tomo štúdie 
(čas, ping pong, slučka) s možnosťou 

nastavenia rýchlosti prehrávania, "Multi 
frame" - "Single frame" zobrazovanie, 

Automatické vyrovnanie snímok, 
Automatické prepínanie tomo - 

štandardné snímky.

3.7

Dedikovaná mamografická klávesnica pre zlepšenie 
užívateľského komfortu. Musí obsahovať minimálne: trackball 
alebo otočné tlačidlo, ovládanie „reading protocols“, prepínanie 
na dálšiu a predchádzajúcu štúdiu, prepínanie na ďalší aj 
predchádzajúci obraz v štúdii, minimálne 3 konfigurovateľné 
klávesy a ďalšie.

áno/nie
uveďte hodnotu

áno
otočné tlačidlo, ovládanie „reading 
protocols“, prepínanie na dálšiu a 

predchádzajúcu štúdiu, prepínanie na 
ďalší aj predchádzajúci obraz v štúdii, 

minimálne 3 konfigurovateľné klávesy a 
dälšie.

4. Vákuová biopsia
Mammotome Revolve, 

Devicor Medical Products

4.1 Vákuová biopsia kompatibilná s ponúkaným mamografickým 
prístrojom

áno/nie áno
ň . — — — — —

V Bratislave, dňa 18.02.2025

Podpis:

Ing. Peter Stolárik 
BD manager na základe plnej moci



Príloha č. 2 Kúpne] zmluvy: Kúpna cena -  „Skríningový mamografický prístroj s tomosyntézou a pokročilými funkciami“

Názov položky Obchodný 
názov/ typ Počet

Jednotková 
cena bez DPH 

v EUR

Sadzba
DPH

Jednotková 
cena s DPH 

v EUR

Cena celkom bez 
DPH v EUR

Výška DPH 
v EUR

Cena celkom 
s DPH v EUR

Skríningový 
mamografický prístroj s 
tomosyntézou a 
pokročilými funkciami

AMULET
Sophinity 1 233 000,00 23% 286 590,00 233 000,00 53 590,00 286 590,00

V Bratislave, dňa 18.02.2025

.'xPodpis
Ing. Peter Stolárik 

BD manager na základe plnej moci





Príloha č. 3

ZOZNAM ZNÁMYCH SUBDODÁVATEĽOV

Obchodné meno a sídlo predávajúceho FUJIFILM Slovakia s. r. o., Rybničná 40, 831 06 Bratislava, IČO: 53987331

Názov subdodávateľa Predmet subdodávky 

Podiel
subdodávky 
z celého 
predmetu 
zákazky v %

Podiel
subdodávky 
z celého 
predmetu 
zákazky v EUR 
bez DPH

Údaje o osobe oprávnenej 
konať za subdodávateľa 
(meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia)

V Bratislave dňa 18.02.2025 Podpis:

Ing. Peter Stolárik 

BD manager na základe plnej moci





DOLOŽKA O PARTNERSTVE

1. Systém riadenia

Partner vecného vzťahu (obchodný partner; externá zmluvná strana) sa zaväzuje, že v rámci svojej organizácie príjme 
účinný systém riadenia schopný zabrániť korupčným trestným Činom úplatkárstva/podplácania s cieľom zneužitia 
úradnej moci, právomoci, vplyvu či postavenia, za účelom porušenia zákona, úplatkárstva pri právnych úkonoch, 
navádzania na takéto zneužitie, vydieranie a/alebo spreneveru.

2. Platobné systémy
Partner vecného vzťahu sa pri výkone činností v rámci zmluvného vzťahu so spoločnosťou Fakultná nemocnica 
s poliklinikou J. A. Reimana Prešov (ďalej len „FNsP.“) zaväzuje vykonávať platby výhradne takým spôsobom, 
ktorý umožňuje identifikáciu príjemcu a vyhýbať sa hotovostným platbám alebo platbám v naturáliách.

3. Dary a odmeny
Partner vecného vzťahu sa zaväzuje, že žiaden z jej predstaviteľov, zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb 
konajúcich v jeho mene pred uzatvorením alebo počas plynutia zmluvného vzťahu nebude priamo alebo 
nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné 
hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia za účelom ovplyvňovať konanie FN sP, 
s využitím odmeňovania, alebo navádzania k nekorektnému výkonu príslušných predstaviteľov FNsP za účelom 
získania alebo udržania výhody pri výkone jej činnosti v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky (ďalej len „SR“). Je možné však poskytnúť prejav zdvorilosti s nízkou finančnou hodnotou 

? (v maximálnej výške 50 EUR vrátane dane z pridanej hodnoty), napr. knihy, kvety, katalógy, drobné spomienkové 
predmety pri pracovných stretnutiach alebo oficiálnych rokovaniach, pripadne pohostenie v hodnote obeda 
v primeranej reštaurácii.

4. Vzťah k politickým stranám alebo k verejným organizáciám
Partner vecného vzťahu nesmie vyvíjať či už priamy alebo nepriamy nátlak na politických predstaviteľov, 
zamestnancov štátnej a verejnej správy (napríklad poskytovaním vlastných priestorov, prijímaním navrhnutých 
uchádzačov o prácu, konzultovaním dohôd) s cieľom získať výhody pri uzatváraní zmluvných vzťahov s FNsP.

5. Nulový konflikt záujmov
Partner vecného vzťahu vyhlasuje, že žiaden z jej štatutárnych zástupcov:

' a) nevykonáva, ani nevykonával činnosti, ktoré by predstavovali konflikt záujmov z hľadiska uzatvorenia 
zmluvného vzťahu s FNsP, 

b) nebol trestne stíhaný za:
; o  Subvenčný podvod,
i o  Skresľovanie údajov hospodárskej a obchodnej evidencie (uvedenie nepravdivých alebo hrubo

skresľujúcich údajov alebo zatajenie povinných údajov o závažných skutočnostiach vo výkazoch), 
o  Korupciu (§ 328 -  336 zákona č. 300/2005 Z.z. Trestný zákon v znení neskorších predpisov; napr.: 

Prijímanie úplatku, Podplácanie, Nepriamu korupciu).

6. Klauzula proti úplatkárstvu
Partner vecného vzťahu vyhlasuje, že požiadavky FNsP uvedené v tejto doložke, vyplývajúce z platných právnych 
predpisov Slovenskej republiky v rámci boja proti korupcii berie na vedomie a zaväzuje sa k ich dodržiavaniu. 
V prípade potreby bližšie špecifikovať požiadavky Doložky, bude FNsP akceptovať znenie schváleného Protikorupčného 
programu u konkrétneho partnera vecného vzťahu.

Zároveň sa zaväzuje okamžite oznámiť primeranou formou určenému zástupcovi FNsP, akékoľvek podozrenie na 
porušenie ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, a byť plne súčinný pri dôkladnom šetrení podozrenia.

; Povereným zástupcom FNsP, je osoba vykonávajúca dohľad nad dodržiavaním protikorupčných predpisov 
i a pravidiel -  manažér integrovaného systému riadenia (ďalej „ISR“)

Doložka o partnerstve
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DOLOŽKA O PARTNERSTVE

Ak FNsP, preukáže partnerovi vecného vzťahu, porušenie akéhokoľvek ustanovenia tejto doložky:
a) je oprávnený pozastaviť plnenie predmetu zmluvného vzťahu po predchádzajúcom písomnom upozornení, a to po 

dobu, ktorú považuje za nevyhnutnú vzhľadom na rozsah a charakter zistenia, maximálne však na dobu jedného 
mesiaca. Partner vecného vzťahu berie na vedomie a súhlasí, že počas doby nevyhnutnej na zisťovanie skutočností 
pre vyšetrenie podozrenia na porušenie ustanovení tejto doložky nebudú vznikať akékoľvek povinnosti 
a/alebo sankcie voči FNsP, vyplývajúce z takéhoto pozastaveného plnenia zmluvného vzťahu,

b) partner vecného vzťahu je povinný prijať všetky relevantné opatrenia, aby zabránil strate, zneužitiu alebo 
zničeniu listinných a iných dôkazov vzťahujúcich sa k príslušnému konaniu.

7. Ukončenie zmluvného vzťahu
V prípade zistenia a preukázania porušenia akýchkoľvek povinností uvedených v tejto doložke partnerom 
vecného vzťahuje FNsP, oprávnená odstúpiť od zmluvného vzťahu.
Partner vecného vzťahu zodpovedá FNsP za škodu, ktorá vznikne porušením ustanovení tejto doložky.

8. Dodatky k ustanoveniam a podmienkam tejto doložky o partnerstve
Tieto ustanovenia a podmienky Doložky o partnerstve nadobúdajú právnu záväznosť a účinnosť dňom ich 
podpisu. Doložka môže byť dopĺňaná alebo aktualizovaná písomnou formou v spolupráci medzi partnerom vecného 
vzťahu a FNsP.

V Prešove, dňa:

meno, funkcia, podpis a pečiatka 
za FNsP J.A. Reimana Prešov

.................................................... o.........
meno, funkcia, podpis a pečiatka 

za FUJIFILM Slovakia s. r. o
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